K TPUEMY TPaHCIHTEPAllMd U JaTh T€POI0 WMs, YTOOBI COXpPaHUTH
CMBICJIOBYIO Harpy3Ky, BO3JIO)KEHHYIO Ha TIepCOHa)kKa aBTOPOM, Ha
HaIll B3I, SIBJISETCS HauOoliee yAayHbIM DPELICHHEM B JaHHOM
ciy4ae.
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Huxyauna .M. (Exatepunodypr, YpI'IlY)
Hexomopule acnekmut 06yuenus n1ekcuke auenuiickozo A3vlKa
(na npumepe Kamezopuii menio)

Annomayua. B naHHON cTaThe paccMaTpUBAETCSl HECKOJIBKO TH-
MOB 33/IaHUM, HANPABICHHBIX HAa HM3YYEHHE JIEKCUKU aHIIMHCKOTO
sI3bIKa. YTIPaKHEHUS COCTaBJICHbI B paMKaX KOMMYHHKAaTHBHOW CH-
Tyauuu “B pectopaHe”, T.e. Ha IpUMepe KaTeropuii MeHro (a UMEH-
Ho: OBOIIM m HAILIMOHAJIBHBIE BJIFOMA). C mnoMorisko
MPEUIOKEHHBIX 3aJaHui, COCTABICHHBIX VIS YYaIUXCA CPEIHETO
3BEHA, HOBbIE 3HAHUS O JAHHBIX KaTErOpUsAX MOCTENEHHO yCBaWBa-
f0TcAd yueHnkamu. Kpome Toro, B METOIMYECKHI KOMILIEKC OBLIH
no0aByIeHbI CTPAaHOBEIUECKUE CBEACHUS M 3TUKETHBIE (hOPMBI TIOBE-
JEHUSL.

Knioueevie cnosa. Kareropun OBOILU n HAIIMOHAJIbHBIE
BJITOJA, KOMIUIEKC yNpakHEeHWH, METOAMKAa OOYYEHHs JIEKCHKE
AHTTIMICKOTO A3bIKa, BUJBI PEUYEBOH 1EATENBHOCTH

Nikulina I.M. (Yekaterinburg, USPU)
Some aspects of training in English lexicon (on the example
of categories of the menu)
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Abstract. Several types of the tasks are considered in this article.
They directed to studying of English lexicon. Exercises are made
within a communicative situation "At restaurant™, i.e. on the example
of categories of the menu (VEGETABLES and NATIONAL
DISHES). These tasks made for pupils of an average link. Pupils ac-
quire new knowledge of these categories gradually. Besides, regional
geographic data and etiquette forms of behavior have been added to a
methodical complex.

Key words. Categories VEGETABLES and NATIONAL
DISHES, set of exercises, technique of training in lexicon of English,
types of speech activity.

Wzyuenne MHOCTPaHHOTO SI3bIKA SIBIISIETCS] 00S3aTEbHON YacThIO
IIKOJIEHOW MPOTpaMMBI POCCHIICKOTO 00pa3oBaHus. B ycmoBusix co-
BPEMEHHOM JEHCTBUTENLHOCTH CYLIECTBYET OOJIBIIOE KOIMYECTBO
METOOB U MPUEMOB O0YYEHUsI aHTJIIMHCKOMY SI3BIKY, KOTOpPhIE OTpa-
KEHbI B IIKOJIBHBIX y4eOHUKaX, IPEICTABICHBl B CBOOOAHOM JOCTY-
ne B cetu Muteprer. Cpean MHOrooOpasusi pa3anyHbIX METOIOUK H
TEXHOJIOTHH TPaMOTHOMY MENarory HeoOXOJMMO yMETh BBIOpaTh
HY>KHBIH, UHTEPECHBI, 3HAUUMBIA U JOCTYIHBIM JUIS ydallluXcs Ma-
TepHai.

OpHa U3 OCHOBHBIX TPYAHOCTEH 3aKJIIOYaeTCsl B TOM, UYTO M3yda-
€MBIH SI3BIK SIBJISETCSI OJHOBPEMEHHO W IENbI0 OOy4YeHHUs, U Cpel-
CTBOM 00yueHHs. B cBsI3M ¢ 3TMM IpU MEPBUYHOM H3YyUYEHHH SI3BIKA
MIPUOPUTET OTAAETCS JIEKCHKE, T.K. Ha €€ OCHOBE MO3XKE ydJalluecs
HauMHAIOT o0y4aTbesi rpammarvke. Harre BHMMaHue OyzpeT cocpe-
JOTOYEHO UMEHHO Ha 00YYEHWH HIKOJBHUKOB JIEKCHKE aHTIUICKOTO
sI3pIKa B KOHKPETHOW KOMMYHHKATHUBHOM CHTyallUH. A UMEHHO: IIPH
BEIOOpE Marepuana akieHT ObUI CJeNlaH Ha CIEAYIONIHX JIeKCHU4e-
cknx karteropusx: OBOILIM, HAIIMOHAJIbHBIE BJIFOJIA u py6-
PHKH MEHIO (Takue, Kak: 3aBTpak, 00ej, YKHUH / 3aKyCKH, CYIIbl, OC-
HOBHBIE Otoaa, aecepTsl). Takoil BHIOOp CTUMYJIBHOTO MaTepHuaia
ObUT 0OYCIIOBJICH TEM, YTO B MPENBIIYIIMX UCCIECIOBAHUSIX MbI 00-
pallaguch K COMOCTABJICHUIO M AaHAJIU3y Ha3BAaHHBIX JIEKCMUECKHUX
KaTeropuil B paMKax pycCKO- ¥ aHIJIOA3BIYHOM JIMHTBOKYJIBTYP.
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Wrak, menpto oOydeHUs JEKCHKE SIBISIETCS oOOecredeHue yda-
LIMXCS JIGKCHYECKUMH CPEACTBAMH BBIPAXKEHUS MBICICH, YYyBCTB,
SMOLIMH, OTHOUIEHUNA. YUEHHUKH, OBJIaJI€Basl JIEKCUYECKUM HaBBIKOM,
JOJDKHBI OBITH CIIOCOOHBI MCIONB30BaTh CIIOBa, (Pa3eoOTHUECKUE
€IMHUIIBI, STUKETHBIE U peueBble (POPMYIIbI B KAKOH-ITNOO CUTYaIUH.
3a Kypc CpeHel IIKOJIbI YYaIldMCs CIEAYeT «OBJIAAETh HaBBIKAMU
JIEKCUUYECKOTO OQOPMIICHUSI MTOPOKAAEMOT0 TEKCTa MPH TOBOPCHUU
U NIUChbME M HAY4UTHCS IOHMMATh JIEKCHUYECKHUE €IUHULBI HA CIyX U
mpu yreHnm» [[anbpckoBa, ['e3 2006: 287]. MHade roBops, mpu o0y-
YEHUU JICKCHKE JOJDKHBI OBITH 3aTPOHYTHI BCE BUABI PEUEBOH esi-
TEJIHHOCTH: ayAMpPOBaHHE M UYTeHHE (peLeNnTHUBHbIE HAaBBIKW), TOBO-
peHre M MUChMO (IIPOIYKTHBHEIE HABBIKH). TakuM 0OpazoMm, METO-
JUYECKUA KOMIUIEKC YIMPaXHEHUH ObUT COCTaBICH B paMKaxX KOH-
uenrocdepsl «Efga» co BKIrOUEHHEM BBHIOPAHHBIX JIEKCHYECKUX Ka-
teropuii. OH TpeacTaBiIsieT CO00W COBOKYIMHOCTH Pa3sHOOOPa3HBIX
TUIIOB YNPa)KHEHHH, 3aTPardBarOlIMX BCE CTOPOHBI PEUYEBOM [es-
TENBHOCTH U HAIIPABJIICHHBIX Ha 3aKpEIUICHHE ONpeAeIeHHOr0 Habo-
pa JIEeKCUYECKHUX CPEICTB.

Becr xoMIuieke ynpaxkHeHul coctout w3 15 3amanuid. [Ipeacra-
BHUM BallleMy BHUMaHHIO HEKOTOphIe U3 HuX. Camoe nepBoe 3ajJaHue
cOpPMYJIMPOBAHO TaK: JOrajaiTech O 3HAUEHHWH MOJYEPKHYTHIX
CJIOB.

e My favorite soup is Borsch.

e  Ann always orders salads and desserts at a restaurant.

e  He prefers coffee to tea.

e  She doesn’t like sandwiches with tomatoes.

Joranatecs 0 3HA4YEHWHU CJIOB ydyalllMMCAd HETPYIHO, T.K. 37€Ch
MPEICTABICHBl AHTJMICKHUE CIIOBA, CO3BYYHBIE C PYCCKUMH: CYII,
«bopmy, canarel, neceptrl, Kode, CIHABUYHN, TOMATHL. Takoe ynpax-
HCHUC NPCAONPCACIIACT TEMY M 3aCTAaBJIACT yHYAlIUXCA PasMBIILIATH
JIOTUYECKH.

HoBas nexcuka, KoTopasi HCIIOJIb30BaHA B 3aJlaHUAX, MPEJCTAB-
JICHa B OTACJIBLHOM YIPaXHCHUH B BHUJC CIIMCKaA C TpaHCKpI/IHI_IPIeﬁ u
NEpEBOAOM WJIM B BHUJAC KApPTHUHOK. Taxxe HOBBIE CIIOBA MIJIH Q)pa%l
BBIHECEHBI CITUCKOM I10CJIE 33JaHUH C TUAIOraMH WIIH TEKCTaMH.

B menom, TekcThl yrpaKHEeHUH COCTaBICHBI M TIOI00paHbl B paM-
Kax cutyanuu «B pecropane». C mOMOIIBIO 3TOTO 3aKPETUIAIOTCS HE
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TOJIBKO HOBBIC CJIOBA W BBIPAXKCHHSA, HO U OTHUKCTHBIC (I)OpMLI II0BC-
nenus. Hampumep, 3a1aHue MOXKET 3By4aTh TaK: MPOYUTAUTE JUATIOT
B Imapax, Ne€peBCaAUTC €ro U NOAUYCPKHUTE CJI0OBA U BBIPAXKCHUA, KOTO-
pbIC MOMOTarOT IreposaM O6HIaTI>C$[ BexkiuBo. Unu 3aJaHuc Opyroro
tumna (True or false) Takxke mocBsimennoe Mmanepam. Hammpumep:

e What do you know about manners? Say true or false?

1. You should eat with your fork and spoon.
2. You shouldn’t talk while you are eating.

3. You can eat your cake with a spoon.

Uro kacaercsi BBIOpaHHBIX JIEKCHUECKHX KaTETOPHH, TO 3aAaHus
3BydYaT Tak: mpociymiaiite Tekct. Kakue oBomm, gecepTsl, HAUTKU
BBl ycnplllann? BeImummTe uX, JOMOJHUTE CBOMMH INPUMEPAMHU.
Wnu nebonpiioe ynpakHeHue, rae He0OX0AUMO HAWTH JIUIITHEE CII0-
BO B psany. Takue 3ajaHusi MOMOTalOT yHalIUMCS pa3rpaHUYUBATh
JIEKCUYECKHE KAaTETOPUH B UX CO3HAHMH.

Kpowme Toro, ygamumcs npeaiaaracTcst CaMuM COCTaBUTh THAIOTH
B Mapax M O3BYYHUTh HX, TAK)KE B35IB 32 OCHOBY KOMMYHHMKAaTHBHYIO
cUTyauuio pecropana. Mnu ke oOcynuTh pyccKue HalUOHAIbHBIC
011013, KOTOPBIE OHU MOTJIM OBl IPEAJIOKHUTH HHOCTPAHLIAM.

Takum 00pa3oM, MBI MEPEXOIUM K cileayloueMy OJOKy yIpax-
HEHUH, TJIe IPEICTaBIEH CTPAHOBEAUECKUM MaTepHUall O HallMOHAJIb-
HBIX TPaAULUSX, CyLIeCTBYIOIMX B cdhepe easl B Poccun, AHrimmu u
Awmepuxke.

VYyamumces npenjaraeTcsl MpOYUTaTh TEKCThI O HAIMOHAIBHBIX
Omoaax BBIOPaHHBIX CTpaH, paclpeleNuTb 3TH OytoJa Mo yKa3aH-
HBIM PYOpHKaM MEHIO, COEIMHHUTh ONKCaHue OJII0A C UX Ha3BaHUS-
MU, ONHCATh PYCCKOE HalMOHalbHOE Onrono W T.1. Pedynmbratom
3TOTO JIOJDKHO CTaTh HAIMCAaHHUE U COCTaBJIEHUE COOCTBEHHOT'O MEHIO
Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE C BHIOPAHHBIMU KaTEropusiMH U Omonamu. A
B 00IleM HWTOrOBOM 33JlaHHMU KOMIUIEKCa MpeJyiaraeTcsa Harucarhb
nuctopuio «l B pecropaney», rae OyIayT MpeACcTaBlIeHBl HOBBIE CIIOBA
U BBIPAXKECHUS, STUKETHBIE (JOPMBI U aHTJIMHCKUE WANOMBL.

Taxkum 0Opa3oM, JaHHBIH METOJUYECKUI KOMIUIEKC YIPaKHEHUH
HampaBJlieH Ha 3aKperuieHHe M3Y4YeHHOH JIEKCHKH, a UMEHHO: 15 3a-
JaHWK Pa3HOro THIIA PAcIoaratloTcsi oT 0ojee MPOCTHIX OO CaMbIX
cioxHbIX. [Ipy cocTaBieHny BUAOB YHPaXKHEHHH U 1TOI00PE A3BIKO-
BOTO MaTepuaia YYUTHIBAIMCH BO3PACT YUAIIMXCS, JOCTYITHOCTh BHI-
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MOJIHEHUS 3a7aHuil. B ynpakHEHMsX U B JIEKCHUKE ObUIM OTPaXKCHBI
HEOOXOIuMBbIE ISl JAHHOTO MCCIICAOBAaHMS KAaTeropuHu: OBOLIY;
HallMOHAJbHBIE Omoga Poccun, AHTIMM W AMEPHKH; pa3iUdHbIC
KaTeropuu MEHIO; 3TUKETHbIE (POPMBI, KOTOPHIMH YUAIIUHCS MOXKET
[I0JIb30BaThCSl Ha mpakThke. Hapsimy ¢ 3TuM, B KOMIUIEKC ObLIM
BKJIIOYEHBl AHIVIMHCKUE HUIMOMBI, TAaKXKE CBSA3aHHBIE C KaKUM-THOO
OII00M, CTpPAaHOBEIYECKHE CBEJICHHS U CIIPABKH.

IIpu pa3paboTke METOAUKHM AJIs1 HAC OBUIO BaXKHBIM HCIIOIb30BaTh
pu 00y4YeHHH BCE YEThIpE BUA PEUEBOIl IESTEIBHOCTU: TOBOPEHHE,
ayIupoBaHHUe, YTEHUE U MUChMO. Bce OHM OTpakeHBl B MpECTaB-
JICHHBIX THUMAaX YyHpaXHEHUH. Ydyamuecs CMOTYT Kak YWTaThb M
OCMBICJIMBATh TOTOBBIE TEKCTHI, TAK U CO34aBaTh CBOM (IIPHYEM, U B
YCTHOM, U B TICbMEHHOM BapHaHTaXx).

Ilpu npanbpHEHIIEM HMCHOJB30BAHUM JAHHBI KOMIUIEKC MOYKET
OBITh pacIIMPeH IPaMMaTHIECKUMH YIPAXHEHUSIMH, U TOraa o0yde-
HUe OyZIeT OCHOBBIBATbCA Ha COUETAHWH ABYX IUIACTOB — JIEKCHYE-
CKOTO W rpaMMathdeckoro. [Ipu u3ydeHun KaTteropuil eapl, pyopuK
MEHIO U HallMOHAJIBHBIX OJIOA MOTYT OBITh BKJIFOUEHBI, HAIpUMEp,
CIIEAYIOIIME I'paMMaTHYeCKUe MpaBUia: YHOTpeOJIeHHE MeCTouMe-
HUI some/any, UCUUCIIIEMbIE W HEUCUHUCISIEMbIe UMEHA CYIIECTBU-
TeNbHBIC, yIoTpeOiieHne MecTouMeHnii much /many /a lot of u ap.
Taxoke mpencTaBIeHHBIH MaTepuall MOXKET ObITh PacIIUpEH U JIpy-
TUMH KaTerOPUsMH JICKCHKH: K MPUMEPY, CIoJIa MOTYT OBITh BKIIIO-
YeHbI (PPYKTHL.
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epemeuna M.A. (Exatepun0Oypr, YpI'ILY)
Kommynuxkamuenvie cmpamezuu u makmuKu é mekcmax
penuzuo3znoit opzanuzayuu «Oouecmeo Coznanus Kpuuinl

AnHoTanus. PaccMaTpuBaeTcsi KOMMYHHKATHBHAs CTpaTeTHs
CaMOINPE3EHTALMH B TEKCTAaX PEIUTHMO3HON TOTAIMTAPHOIN OpraHusa-
mun «O6mectBo Co3nanust KpuiiHer»y. AHamu3upyeMble TEKCTHI
B3SITHI ¢ OQUIHATIBHOTO caiiTa ogHOro u3 aesareneit cektol O.I'. Top-
CYHOBa M pacCYMTaHbl HA MACCOBYIO ayAUTOPHIO.

KiroueBble cioBa: peueBoe BO3ACHCTBHE; KOMMYHHKATHUBHBIC
CTpaTerny M TaKTHKH; CTPATErHsl CaMONpPE3eHTAallMN; CEKThl TOTATH-
TapHOTO THIIA.

Peresheina M. A. (Yekaterinburg, USPU)
Communicative strategies and tactics in lyrics religious
organization ""Society for Krishna Consciousness”

Abstract. The communicative strategy of self-presentation and
tactics used in the texts of religious totalitarian sect «The Society For
Krishna Consciousness» are discussed. Texts found on the official
web site of the of one of the leaders of the sect O. G. Torsunov and
designed for a mass audience are analysed.

Key words: verbal influence; communicative strategies and tac-
tics; speech act; strategy of self-presentation; totalitarian sect.

CoBpeMeHHasi JIMHTBUCTHKA 3aUMCTBOBaja TEPMHUHBI «CTpaTe-
TUS» U «TaKTUKa» W3 TEOPHH IUIAHUPOBAHHUS BOCHHBIX JICHCTBUI.
KoMMyHHKaTHBHAs CTpaTerus U KOMMYHHKATHBHAs TaKTHKAa — 3TO
IUIAHUPOBAHUE PEYCBOM JEATEINHHOCTH, OTOOP MPUHIIMIIOB, CIOCO-
0OB U NMPUEMOB, KOTOpBIE o0ecredaT AoCTIKeHue ycnexa. K crpare-
TUU OTHOCHUTCS IUTAHHPOBAHUE B MAaKCHMAJILHO OOOOIICHHOM BHJIE.
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